YK 82255.2:62:811.581=111=112.2=161.1=161.2

CIELIU®IKA MTEPEKJIATY HOBITHIX
KUTAHNCBKOMOBHHMX HAYKOBO-TEXHIYHUX
TEPMIHIB (HA MATEPIAJII KHTAUCBKOI,
AHIIIMCHKOI, HIMEIIBKOI, YKPATHCBKOI TA
POCINCBKOI MOB)

Onexcanopa Ilonosa
JIOKTOp MEJaroridYHuX Hayk, mpodecop, nekaH (akylbTeTy iHO3eMHHX MOB Jlep)kaBHOTO
3aknany «IliBIeHHOYKpalHChKHUI HAI[iOHANBHUII MEAaroriyHuil yHiBepCUTET
imeni K. JI. YmuHCBHKOTOY,
Opeca, Ykpaina
e-mail: Alex-popova@ukr.net
ORCID ID https://orcid.org/ 0000-0002-6244-5473

AHOTALIA

Cmammio npuceaueno 6usdeHH!o chneyu@iku nepexnady HOGIMHIX KUMAUCLKOMOBHUX
HAYKOBO-MEXHIYHUX MEePMIHI8 AH2NINUCHKOI0, HIMEYbKOIo, YKPAiHCbKOI ma pocilicbKolo MO8AMU.
YV Oocnioocenni poszensinymo makmuko-cmpameziuni éekmopu manigpecmayii HayKoeo-
MEeXHIYHO020 OUCKYPCY, YMOUHEHO NOHAMMA «MEPMIHUY, «MEPMIHON02IA», «HAYKOBO-MEeXHIUHUL
ouckypcy. Tepminu acoyitio8ano 3 moyHUM MOGHUM NO3HAYEHHAM CHeyiani3o8aHux NoHAmb,
WO 8UPANCAOMBCA IMEHHUKAMU, HOMIHAMUSHUMU, OIECAI6HUMU MA NPUCLIBHUKOBUMU
cnogocnonyyennamu. Tepminonoziio y euznauvenomy gpopmami ioenmu@iko8ano sk cyKynmicme
mepminie, wo QYHKYIOHyIomb y HAYKOGO-MEXHIUHIL ma [Huux npogecitunux eanyssax. Hayxoso-
MeXHIYHUL OUCKYPC 0emepPMIHOBAHO KPIi3b NPUsMy 1020 NOO0IUHOI npupoou (1ineeicmuyHoi
ma excmpanine8icmuiHoi) AK OUCKYpPC HAYKU | MexXHIKU, HAYKOBO-KepOoB8aHUll OUCKYpC,
excmpaninegicmuyHull Qon AK020 NO8’a3anull 3 nepeoymogamu 011 3aN04YAMKYBAHHS
po3poboK y 2any3i HAYKU [ MeXHIKU nopso 3 6HYMPIUHbOOePICABGHUM PO3GUMKOM ma
MIdCYps006010 cnisnpayero.

Cxapakxmepu308aHo JiH2GICMUYHI 0COOAUBOCMI OQOCHIONCYBAHUX MepMiHIe ma
nepexkaadaybKull KOHCMPYKmM y ix 6i0meopenni aneailicbkolo, HIMeybKolo, YKpaincbkoi ma
pociticokoio mogamu. Cmpameziio KOMYHIKAMUBHO-PIBHOYIHHO20 / eKBIBAIEHMHO20 NepeKiady
BU3HAYEHO NPOBIOHOIO 6 NJaHi peanizayii KOMYHIKAMUBHOI IHMeHyii agmopa mexkcmy opuzinany
Mmogoio nepeknady. Ilpoananizoeano nepexniadaybki makmuxu, wo MONCYMb CNPUAMU
adeKeamHoMy CRPULHAMMIO HAYKOBO20 NOBIOOMIEHHA: MAKMUKA nepeoayi KOZHIMUGHOI
ingpopmayii; maxkmuka Kopekmnoz2o ogopmienus ingpopmayii (6i0noeiono 00 HopMm Mo8uU
nepexnady). Aemopom cneyu@hikoeano HatnowupeHiwi nepekiadayvbki mpanchopmayii nio
yac penpoOyKyii IHHOBAYIUHUX KUMAUCLKOMOBHUX MEPMIHIE 2ePMAHCLKUMU MA CNO8 SHCbKUMU
mMosamu: mpaunciimepayis (MpaAHCKpunyis, mpanckoO0y8auus), eKgieailenmuull nepexiao,
ananoe, KaubKa, ONUCOBUll nepexuao.

Knwuosi crnosa: naykoso-mexniuHuil OUCKypc, makmuku, onepayii, cmpamezii, nepexiao,
mepmiHu, MmepmMiHoN02id, KUMALUCbKA MO8d, AH2NIUCbKA MO8A, HiMeybKd M08d, YKPAiHCbKA
moea.

Beryn. Hapasi Ha T1i ekoHOMiuHO yemimunx kpain KHP nocinae movecre npoBinae
micue. Kuraii BiayBae moTpeOu )HUTTs Ta HOCTIHHO i UIAIITOBYETHCS ITiJT HUX Yepe3
PO3pOOKY YHIKAJILHOTO MYJIBTUMEIIIHOTO 00JaHAHHS, SIIEKTPOTEXHIKH, 3aC00IB
3B’5I3KY, aBTO TOIIO. Taki (heHOMEeHN BUPOOHHUIITBA, BiIIOBITHO, BiII3€PKATIOIOTHCS
HE TUTBKU B KUTAWCBHKii MOBI, aJie i 3HaXOSTh BiIOOpakeHHS B MOBAX 1HIIHX JepikaB
3aBJISIKM PO3IIOBCIODKEHHS X BUHAXO/IB Y MEKax 3aKJIFOYEHHS O(il[IfHUX TOPTOBHX
Yroji, eKOHOMIYHHX KOHTPAKTIB, & TAKOX ITi1 Yac 3/[IHCHEHHSI IEPCOHAJIEHUX 3aMOBIICHb
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yepe3 [HTepHET-pecypcu. Came [HTepHET-KOHTEHT BiOWMBae MOMiOHI iHHOBAI] ¥
chepax Hayku 1 TexHIKM Ta moTpeOye MOCTIHHOTO NOCIIIKEHHs, aHali3y i
MEPEOCMHUCICHHS TpaHC(HOPMAIIHHOTO MPOIeCY KiTbKICHOTO 1 SKICHOTO 3MICTY
TEPMIHOJIOTIYHUX CHCTEM.

VY cyd4acHMX yMOBax KOXKHA JIIOAMHA KOPUCTYETHCS [HTEpHETOM y IoIIykax
notpibHoi iHpopmaii, ane, Ha *kajb, OLIbIIA KUIBKICTh YKpaiHIIIB HE BOJIOJIE
IHTepHAIIOHAIBHOK (AHIJIIMCHKOI0) MOBOIO, HE 3TraJyloud Hpo Oynb-sKy iHILY
iHO3eMHY MOBY — HIMEIbKY, (ppaHITy3bKy, iTaJiiicbKy, ictanchKy Tomo. ChoromHi
(haxiBIi B ramy3i KHTalChKOi MOBHU € HalOiIbII 3aTpeOyBaHIMH Ha PUHKY TIpalli.
Takuii craTyc KBO KOHCTarye morpely y BHCOKOKBaJIi(hiKOBaHUX MepeKIIagadax-
CHHOJIOTaX, CIIPOMOYKHUX OPIEHTYBATUCS Y CBITI HOBITHIX TEXHIYHUX BUHAXO/IB Ta
3aco0ax X aJJleKBaTHOTO BIATBOPEHHS IHITUMH MOBaMH.

AKTYaJIbHICTh JIOCII/UKCHHS 3YMOBIICHA, HacaMIepe]l, HAYKOBO-TEXHIYHIM
TPOrPECOM, a TAKOK HEOOXIIHICTIO aIeKBATHOTO BiATBOPCHHSI 3MICTY IHHOBALIIHIX
TEPMiHiB i CYTHICTIO QyHKIIOHYBaHHs Cy4acHuX BuHaxois KHP 3 kuTaiichkoi MOBH
IHIIIOFO MOBOIO B KOHTEKCTI IoOaiizarii eKOHOMIYHUX BIJHOCHH MiX Pi3HHUMH
KpaiHaMU CBIiTY. AKTHBHA TOPTIBJISI Ta CITIBIIPALA B TajTy31 HAyKH 1 TeXHIKK Mk Kutaem
Ta KpaiHamMu €Bpocoio3y, 30kpeMa YkpaiHow, mnepeadadaroTh AMHAMIYHE
PO3MOBCIO/KEHHSI KUTAChKOT MOBHU B MeKax BU3HaUEHOT chepH.

OcTaHHIMH POKaMH TMPOCTEKYETHCA TEH/ICHIIIS 3aIliKaBICHOCT] YKpaiHIIB y
npu0aHH] BUCOKOTEXHOJIOTIYHOI MPOIYKIii KUTalChKOr0 BUPOOHHUITBA, IO
00yMOBITIO€ HEOOX1AHICTh SKICHOT IMiJTOTOBKU MaI/I6yTH1X (baxusuus nepeKna,uamB
3/1aTHUX BUKOHYBaTH podeciitHi 000B’I3KH B 3rajiaHiii raty3i Ta B KOHTEKCTI peajtizarii
iHimiatuB-mipoekTiB Ypsmy Kurato “Belt and Road Initiative” 1 “A New Silk Road”.

MeTtom0 po0OoTH € aHaNi3 NIHTBICTUYHUX XapaKTEPHCTHUK iHHOBAIIWHUX
KUTaliCbKOMOBHHX TEPMiHIB Ta 3ac00iB X BIATBOPEHHS aHIVIIICHKOIO, HIMELBKOIO,
YKpaiHCHKOi Ta pOCIHCHKOI0 MOBaMH.

JlocsTHeHHsI TOCcTaBIIeHOT MeTH Nepe0ayae po3B’ I3aHHS TaKUX 3aBIaHb:

* BU3HAYHUTH TaKTUKO-CTPATETi9HI BEKTOPH MaHi(hecTallil HayKOBO-TEXHITHOTO

* penpe3eHTyBaTH JIHIBICTUYHI MapKepy IHHOBALIIHOT KUTACHKOT TEPMiHOJIOT i}

* IIpOaHaJi3yBaTH CHEIH(iKy MepeKTaay iHHOBAIIHHIX KUTAaHCHKOMOBHUX
TEPMiHIB aHIIIIHICHKOTO, HIMEIHKOIO, YKPAaiHCHKOI Ta pPOCIHICEKOI0 MOBaMH.

Marepianu Ta MeToau gocTizKeHHsI. MaTepiaioM J0CHI)KEHHS CIyryBalu
HOBITHI TEpMiHH, 110 OyJIU pelpe3eHTOBAaHI HAa KUTAMChKUX calTax
pexnaMy HOBITHIX BuHaxonis B J— XK 2-B2B Tk #tit 57 Al#r SaaS “F,
Shouye- tai hud nido-B2B gongye sheji yu chanpin chudngxin SaaS pingtai,
Home-Firebird-B2B / TIlmardpopma SaaS mis mipoMHCIIOBOro au3aiiHy Ta
innoBauiiinux nponykris (https://www.taihuoniao.com/home) i £ M —%§ =7 A4
SRV AR TSP 3, Shu ying wang-shuzi méiti ji zhiyé zhaopin wingzhan, Cern
Shuying / Hudpori 3MI i Bebd-caiit 3 minbopy mepconamy (https://
www.digitaling.com/) Ta iX BapiaHTH nepekiaay aHIIiHChKOI, HIMEIBKOIO,
YKpaiHCBhKOI Ta pociiichkoro MoBaMu. OOcsT TepMiHiB ckiaae S0 OMHUIb.

VY poOoTi BUKOPUCTAHO TaKi METOIM JOCTIIKEHHA: 3icmasHull Memoo i
BU3HAUEHHS CIIEIM(IKH JIHTBICTUIHUX 0COOIMBOCTEH KUTAHCHKUX IHHOBAIITHIX
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TEPMIHIB Ta 1X [IEPeKIajy aHIIACEKO0, HIMEIFKOIO, YKPATHCBKOI Ta POCIHCHKOIO
MOBAMH; MeMOO CUCTEMAMU3AYii TA METOJL NEPeKIa0aybKo20 AHANI3Y JUIS aHATI3Y
Ta cHCTeMaTH3auil KOHCprKTlB BHKOPHMCTAHUX IIPU MePeKiIai ,uocm,umyBaan
JTHIBICTUYHUX OAWHHIG aHIIIHCHKOIO, HIMEIBKOIO, YKPAiHCHKOI Ta POCIHCHKOIO
MOBaMU; Memood cyyiivHoi eubipku T Yac MOMYyKy Ta AoO0py MaTepiaimy
JOCIiDKCHHS.

Pe3ysnbraru Ta Auckycis. HaykoBo-TeXHIYHHI AUCKYPC 3HAXOMUTHCS Y HOKYCi
6ararb0oX HayKOBIIiB IIPOTSTOM OCTaHHBOTO TUCSIOPITYSL.

3apyOixHi i BITYM3HAHI HAyKOBIIi BiIMI4alOTh, [0 HAYKOBO-TEXHIYHHH JUCKYPC
MaHi(hecTyeThCs 4epe3 OJJHO3HAYHy TEPMIHOJIOTII0 B JCHOTATHBHOMY 3HAuYeHHI 3
ypaxyBaHHSIM OCOOJIHMBOCTEH NEBHUX HAYKOBHUX SIBUILL (30Kpema, cdep X MOHATD).
JIx. Cyenbe po3isise TEKCTH Ha Pi3HI THITH B paMKax 3aralbHO1 JTiHTBICTHYHOI CHCTEMHA
(Swales, 1990). Xpymig Axmazn BUBYa€ HAyKOBHI Ta TEXHITHHI JUCKYPC KPi3b MPU3MY
mertadop y TekcTax 3 (izuku yactuHOK Ta siaep (Ahmad, 2006: 198). Tepesza danero
ta [Tona Poxpirec-IlyeHTe leHTPOM HayKOBUX JOCSATHEHb BBAXKAIOTh KOMIT TOTEPHI
HayKH, 10 JT03BOJISIOTH 3 ICHIOBATH KOPITYCHI TOCITiKCHHS, TOBOIATh HAaIIHICTh
KOMTI FOTEPHUX TEXHOJIOT1, BpaXxoByr04H 30ip Ta 00p0oOKy TaHHX y MeXax IIEBHOTO
muckypey (Fanego & Rodr?guez-Puente, 2019).

Annpea I[lerepiikan kiacuikye TEKCTH, 10 HAJIEKATh /10 HAYKOBO-TEXHIYHOTO
ICKYpCY, 3 Touku 30py crinkyBaaHA (Peterlicean, 2010): ¢ TekcTHu-BUKIAIM, 110
MPEICTABIAIOTH 3araibHi (paKkTH, MOKa3yIOTh B3a€MO3B’SI30K MiX (akTaMH Ta
METOJ]aMH, 1110 BUKOPHCTOBYIOThCS JJIsl BCTAHOBJIEHHSI WX (DaKTiB; * HOPMaTHBHI
TEKCTH, 1110 HAroJIOUIYIOTh Ha T€, SIK CJIiJl pOOUTH CIIPaBH 3a IOMIOMOT'0I0 iMIIEpaTHBY,
YMOBHOTO croco0y, MaOyTHROTO Ta TEHEPIMIHBOTO MiAPSITHOTO CIIOCO0Y;
0e30c000BUX KOHCTPYKIIiH; MogansHUX mieciiB must, should, need to, may;
* AprYMEHTATUBHI TEKCTH, SKUM IPUTAMaHHO BUKOPHMCTAHHS JIOTIYHHX Ta
apryMEeHTOBAHMX CIiB-3B’530K, KBaniikaTopiB; BOHM MICTATH 1HIYKTHBHI Ta
JEeIyKTUBHI yMOBHMBOJH, a TaKOX TiMOTE3H; ® HAPATUBHI TEKCTH, SIKi 32 CBOEIO
(hyHKIII€F0 CXO0XKi Ha ICTOPUYHI PO3MOBIJIi Ta peTPe3eHTOBAHI IPUCITiIBHUKAMH 9acy
Ta NPOCTOPY, MUHYJIHMMH 4YacaMH, CIOJyYHUKAMH 4acy, aHa(QOpUYHUM YU
kKara)OpUYHUM IOCHUJIIAHHSMH; * OIIMCOBI TEKCTH, 110 MICTSATh NOCHJIAHHI Ha
KOHKPETHI MiCII, CTOCYIOTBCS TPOCTOPOBHUX B3a€MO3B’SI3KIB MK 00’ €KTamMH Ta
KOHKPETHUMH 0co0aMu Ta iX AiIMU; PACHIIOTH NEWKTUYHUMH M 1HIEKCHIHUMHU
BUpPA3aMH, CTATUBHUMH JII€CIIOBaMH, apTHKILSIMU, TPUCBIHHUMH NPUKMETHHUKAMU;
BIJIPI3HSIFOTHCS 3ACTOCYBaHHSIM JIIECIIB Y TENEPINIHBOMY uaci. Bing3naunmo, 1o i
OCOOJMBOCTI CITiJ BPaxOBYBaTH IIiJl Yac BiATBOPEHHI HayKOBO-TEXHIYHHUX TEKCTiB
IHITUMH MOBaMH.

VY HayKOBUX KoJIaX IPUHHATO BUPI3HATH TaKi )KaHPH HAayKOBOTO AMCKYPCY
(TposHckast, 1985):

1) «sinepHi», 10 BU3HAYAIOTH CeNN(iKy TUCKypcy (HayKoBa CTAaTTsI, HAyKOBO-
TeXHIYHHUH 3BiT, MOHOTpadis, Tuceprartis);

2) «nepmbepiﬁﬁi» SIKI He CTaHOBJISATH OCHOBY AUCKYpCY (ipyYHUK, JOBITHHK,
PeLeH3is, aHoTalis, pedepar, Tesn);

3) «cymikHI», SKi 3HAXOAATHCA HA MEKI MK HAyKOBMM Ta IHINMMH THITAMH
JUCKYpCY Ta NMOCifaloTh MPOMIXKHE MicIle MiX «IAepHHMHN» (ZOMOBiIb,
MOBIJIOMJICHHSI, HAYKOBUHU JiaJior / MOJIUIOT) Ta «nepudepiiHumMn» (maTeHT,
IHCTPYKLLis, JIEKIis) dKaHPaAMH.
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VYkpainceki gocmiganku (Imsaenko, 2002; Spxo, 2010) HaroIoIIyrOTh Ha IMIAPOKE
TEMaTHYHE KOJIO MPOOJIeM I'yMaHITapHUX Ta MPUPOAHUYUX HAYK SIK OJHMH 13 THIIIB
HaykoBoro jauckypcy. Knacugikaiito xaHpiB HayKOBO-TEXHIYHOTO JIUCKYpPCY
TIPOTIOHYETHCS 3IIHCHIOBATH HA OCHOBI 3aralbHONPUIHATHX KiIacH(iKalliif HayKOBHUX
JWICIMILTIH (TIPUKIIa IHi, TEOPETHYHO-TIPHKIIAIHI Ta TeopeTiyHi Hayku (Iimsaenko, 2002)
abo couianbHO-TyMaHiTapHi (JIIHIBICTHKA, EKOHOMIKa, icTOpis, dinocodis) Ta
NPUPOAHUYO-TEXHIUHI (asredpa, ¢i3uka, Oiomnoris, iHpopmaruka) (SIpxo, 2010). Yei
HayKOBIIi CYTOJIOCHI Y BUCHOBKAaX PO HAsSBHICTh Y HAYKOBO-TEXHIYHOMY TUCKYpCi
TEPMIHOJIOTI{ SIK HOTO Mapkepy, ska morpedye 0COONMBOTO MiIXOMy IO BHOODPY
MepeKIIaIallbkoro KOHCTPYKTY ITiJ] 4ac BiITBOPEHHS ii iHIIIOIO MOBOIO.

AHaJti3 I0CII/PKEHB JI03BOJISIE HAMATH TaKy NCQIHINII0 HAYKOGO-MeXHIYHOMY
OucKypcy, BpaxoBYFOUH HOTO JIIHTBICTUYHY Ta €KCTPAIiHI'BICTHYHY KOMIIOHSHTH: 11e
JWCKYPC HAYKH 1 TEXHIKH, HAYKOBO-KEPOBAHHH JHCKYPC, EKCTPANHIBICTHIHMIT POH
SIKOTO ITOB?sI3aHMIi 3 ICPElyMOBAMH JUISl 3a1I0YATKYBAHHs PO3POOOK y rajtysi HayKu
1 TeXHIKM MOpsiJ i3 BHYTPIUIHEOACPKABHUM PO3BHTKOM Ta MIXYpPsAA0BHM
criiBpoGiTHIITBOM. FlOT0 NiHrBiCTHYHA CKIIaJI0BA aKTyali3yeThes Ha QOHETHIHOMY,
JEKCUYHOMY, TPAMaTUYHOMY, KOMIIO3HLIHHOMY Ta CTHIICTUYHOMY DiBHSX.
TunoBuMu MapKepamu HayKOBO- -TE€XHIYHOTO JUCKYpCY € TaKi: HAYKOBO- -TeXHIYHI
NpOGIEMH, TEXHONIOTTYHA OCHOBA, TOYHE BUKOPHCTAHHS TEPMIHOJOT i, BIMOBIHI
rpaMaTH4Hi KOHCTPYKLIT, HECK/Ia/IHi CHHTAKCHYHI PaMKH, OPi€HTaLlisl Ha nporpec Ta
/ abo ampecara, apryMeHTallisi, MOTHBALlisl HAYKOBHX Ta TEXHOJIOTTYHUX 1HHOBALIH.

BBaxxaeMo aKkTyaJlbHUM PO3DJISIHYTH TaKTUKO-CTpaTeriyHy Opi€HTaliio Ha
ColliaJbHY, OCBITHIO, MEPEKIIaAaNbKYy (MHUCEMHY i YCHY) chepu.

Hante nocimipkeHHS CTpaTeriyHoi Ta TaKTUYHOI CHPSMOBAHOCTI OXOILTIOE SIK
COIIIATFHO-OCBITHIO CepH, TaK i cpepy yCHOro i rmiceMHoro nepekary. CTpareriqHuii
HaIpsM HayKOBO-TEXHIYHOTO JIMCKYPCY CKIIIa€ThCs 3 TPhOX BEKTOPIB B3a€MOI:

1) HaykoBO-KoOTIepaTrBHi (0e3KOH(IIIKTHI) BIJHOCHHU MiX (hi3UUHIMH Ta / 200
IOpPUINYHAME 0co0aMu (U1l 3aI0YaTKyBaHHs, MIATPHUMKH Ta PO3BHTKY B3a€MHOI
HayKOBOI [ISUTHHOCTI BiIIIOBITHO JI0 KOHKPETHUX HAYKOBUX MOTPED);

2) oOMiH iHpopMaLi€ro (Uil OTPUMaHHS, Ha/IaHHS, 3alIUTyBaHHs Ta 00pOOKH
HeoOXiIHOT HayKOBOT iH(popMallii);

3) BIXOBHA MeTa i ATOTOBKH MalOyTHIX MepekiiaaadiB-poeCioHaNiB y CydacHHUX
chepax HayKH i TEXHIKH.

3 NIHTBICTHYHOT TOYKH 30Dy, IEPEKIa] HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB
HiNOPSAKOBYETHCS CTpATErii KOMYHIKaTHBHOTI'O Ta €KBIBaJIGHTHOTO IIEPEKIIay.

[epexnanapKuii JOCBIA CBITYUTH PO Te, IO TaKi TAKTHKH Ta OIlepaLlii CIPHAIOTH
aJICKBaTHOMY CIIPUITHATTIO HAyKOBOTO ITOBITOMIICHHS:

* TAKTHKA Nepeiadi KOTHITUBHOT iH(opMaii (BUKOHYETHCS 32 JIONOMOTOFO ITHX
omepalliii: BUKOPUCTAHHS MIXKMOBHOI Ta MepeKaanalbkoi BiIMOBITHUKIB;
pe3roMyBaHHA iH(pOpMAaIii; YIyImeHHs KOMYHIKaTHBHO-HEAOPEYHOi iH(opMaii;
BUKOPHCTAHHS MOSICHEHB y NPOLECi epeKiany);

* TAKTHKa KOPEKTHOro o(opmieHHs iHpopmManii (BiJMOBIAHO 10 HOPM MOBHU
nepexyany);

* TAKTHKA BIATIOBIJHOTO BiATBOPEHHS (POPMAIIBHUX CTPYKTYPHUX XapaKTEPUCTHK
TEKCTY.

PosrisiHeMoO, sKi 3aco0u mepekyiagy BUKOPUCTOBYIOTHCS MpPH poOOTi 3
TEPMIHOJIOTIERO.
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Bigomo, mo B HayKOBO-TEXHIYHOMY TEKCTi TEpMIiHOJOTiUHA JIEKCHKa
NpHUITyCKaeThCsl He Outbie 25%, Toxi SIK OCHOBHA YacTHHA JIEKCUKU MICTHUTh
3araJbHOHAYKOBI, 3araJIbHOTEXHIYHI Ta 3aTaIbHORKIBaHI Cj10Ba. [[e MOXKHA MOSICHUTH
MOCTIWHKUM MTOMOBHEHHSIM Ta PYXJIUBICTIO CJIOBHUKOBOTO 3aI1acy 3aB/IsIKH iCHYBaHHIO
OaraTo3HavHUX CIIiB, OMOHIMIB, CHHOHIMIB, 3 OTHOTO OOKY; i ITOSIBi HOBUX TEPMiHIB
SIK pe3YJIbTaT PO3BUTKY HAyKH, 3 IHIIOTO OOKY. [HIIIMM JI)KepesioM € TepMiHM aBTOPIB,
SIKi CTaI0Th YaCTUHOIO HAayKOBO-TEXHIUYHOTO JUCKypcy. [IpoaHanizyeMo Kijibka
npuknazgiB (auB. Tabmmiro 1).

Tabauys 1.
Kumaiicoki innogayiiini npunaou ma eupoonuxu
Ne | Kuraiiceka | YkpaiHCbka Pociiiceka Amnriificbka Himeuska MoBa (MoBa
MOBa — | moBa  (moBa | MoBa (MOBa MoBa (MOBa nepeknany) / 3acobu
opuriHan nepeknany) /| mepekuany) / nepekiany) / nepeKIany,
3acobu 3aco0u 3aco0u Tpancdopmartii
repeKany, nepexany, epexiansy,
Tpancdopmanii | Tpancopmanii | TpaHchopmanii
1 | # BE 55 % | komm'otepra | kommbrotepaas | AsusTek AsusTek Computer,
M 45 45 [R | KoMnaHis KOMITaHUS Computer Inc. | Korporation.
N = Acycrek Acycrek (mpanc- (mpancaimepayis
Huéshuo (AsusTek), (AsusTek), aimepayis V| exgiganenm)
Didnnio Kopmnopartis Kopnopanus exeisanenm)
Giifen (mpanc- (mpanc-
Y ouxian simepayis -+ | nimepayis +
Gongsi exeieanenm) exsisanenm)
2 | WAVE % | Posymua VYMHas Smart Pillow | Intelligentes Kissen
B B =L | momymika TTOyIIKa WAVE WAVE
WAVE WAVE WAVE (kanvka + | (kanora +
zhinéng (kanvra + | (kanvka + | nepecmanoska | hepecmanoska
Zhéntou Nnepecmanosra | NepecmaHosKka | KOMNOHEHMIB) | KOMNOHEeHMIg)
KOMNOHEHMIB) | KOMNOHEHMIB)
3 B %K g eNeKTPOMOOLIB | AnmekTpoMoOuis | solar-powered | Das solarbetriebene
i R A 3 aKyMyIsATOp- ¢ akkymyusTop- | electric vehicle | Elektrofahrzeug (Das
HOIO Oatapeetro| HoOit GaTapeeit (the first long- | erste solarbetriebene
i fiE . 20 (nepuuit (mepBsIit range  solar- | Langstrecken-
% Shéu nanekoOiiiHuil | manpHOGOHHEI | powered Elektrofahrzeug)
kuan zhang | emextpomo6ins | smexTpomobuis | electric (exgieanenm +
xuhang Ha con;mx—1i1“41 Ha conHeYHOH | vehicle) Komenmap)
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lichéng eHeprii) SHEPrHUH) (exsisanenm +
taiyangnén | (exeisanenm + | (exgisanenm -+ | komenmap)
g diandong | komenmap) Komenmap)
che
4 | ThinkPad HOYTOYK Ilepserii B Mupe | ThinkPad X1 | Das Lenovo ThinkPad

Xl IFEF ThinkPad X1 | HOyTOYK c | Fold (a split- | X1 Fold (der erste PC

. Fold i3 | ruOKUM screen laptop) | mit faltbarem
ThinkPad . .
| cIamHEM CKJIATHBIM (kanvra + | Bildschirm)
X1 zhédié
) EKpaHOM JKPaAHOM nosicrentisy) (kanvka + nosicnennsi)
ping
(kanvka + | Lenovo
nosicnens) ThinkPad X1
(kanvka +
nosicrenis)
S5 | @& Wi AL | Oporesun IIpore3ss Limb Extremitatenprothesen,
¥ [ § A | KIHLIBOK, sKi | KOHeuHOCTel, | prostheses die  Gehirn-Computer-

oOpenuHsIONH | combining Schnittstellentechnologi

1
5 ATH 00'enHYIOTH
. TEXHOJIOT IO e TexHoJoruio | brain- e und Algorithmen fiir
BE S VE | , .
3 inTepdeiicy uHTepdeiica computer kiinstliche  Intelligenz
& Ji . .
MO30K- MO3T- interface kombinieren
Roénghé nao .
& KOMI'foTep 1 | kommbioTep u | technology (kanvka)

j1  jiekou .

AT OPUTMU aITOPUTMBI and artificial
jishu yu . .

LITYYHOTO HCKYCCTBEH- intelligence
réngong . .

gong iHTENeKTy HOTO algorithms

zhinéng

(kanvka) HMHTEIIEKTa (kanvka)
suanfa de

(kanvra)

jiazht

[Nepeknaganpka MpakTHKa CBiI4e PO Te, IO ITiJ1 9ac BiITBOPSHHS KUTAHCHKHX
IHHOBAIIIfHIX HAYKOBO-TEXHIYHIX TEPMIiHIB YKPaiHCHKOIO, pOCIHCHKO0, aHTIIIIICEKOI0
Ta HIMELBKOIO MOBAaMU BUKOPHMCTOBYIOTHCS TaKi HAaWMOIIMPEHIN MpHHOMHU
HepeKIIa/ly: eKBiBAJICHTHHH MEPEKIIa i, aHAJIOT, KaJlbKa, KOMEHTap, OITHCOBHH MepeKJIaj
/ moscHeHHs. Crin 3a3HaYWTH, IO TpaHCIiTepamis (abo TpaHCKOIYBaHHS)
CIIOCTEPIraeThCs IPH MepeKIai KHTalChKUX TEPMiHIB, 1[0 MICTATH BJIAacHI iMeHa,
MPOTE BiJ[3HAYMMO, IO JCsIKi KHTAWChKi HA3BU IHHOBAI[ITHUX BHHAXO/IB MAIOTh Y
CBOEMY CKJIAJ[i aHIJIOMOBHI KOMIIOHEHTH, SIK1 TeX M JIATal0Th TpaHcaiTepaitii (abo
TPAHCKOAYBAaHHIO ). AHTOHIMIYHHH IIEPEKIIa] Ta MOIYILALIS (00 pO3BUTOK 3HAYCHD)
HE € THIIOBUMH 32C00aMH ITepeKIIay JOCIIKyBaHOTO MaTepiaiy. MU TakoX MOXeMO
criocTepiraTu Taki CkJajHi TpaHchopMaliiiHi oneparii: Kajbka + IOSCHEHHS,
eKBIBJICHT + KOMEHTap, TPaHCIiTepallis + eKBiBaJICHT, KaJlbka + MepecTaHoBKa
KOMIIOHEHTIB TOLIO.
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‘Ti KUTAHCKI TEPMiHH, L0 CKIIAJAIOTCS 3 ABOX 00 Oinbe ieporihis-cuMBOIIB
(/W5 peénzui),moxyTh IepeknaaaTucs YKPAiHCHKOIO, POCIICEKOI0, AHIIITHCHKOIO
Ta HlMeLU)KOIO MOBaMH OJHOCKIIaIHUMH TepMiHaMH-eKBiBaieHTaMu ((hOpCyHKa,
opeyHka, # /£ / g chalirg) Y HiMELIbKil MOBI BCT IMCHHUKH IIMIITYTh 3 BEJMKOT JITEPH,
IO BiApi3HsA€ rpadiyHy CTOPOHY HiMEUbKOi pempe3eHTalil TepMiHIB Bix
NOpiBHIOBaHUX MOB. KHMTalChbKi TEpMIHU-CIIOBOCIIONYYEHHS BiATBOPIOIOTHCS
YKpaiHChKOIO, POCIHCHKOIO Ta aHMIIHCHKOIO MOBaMH 3a JOMOMOTOI MOAIOHUX
CJIOBOCIIONIyYeHb (CKBIBAJIGHTHUI Mepexial, Kajabka, aHaJor), HallpUKIaL:
# 7 1& / gang chdnliang —BAPOGHUIITBO CTAI, IPOU3BOJCTBO CTAH, steel
production. HiMelibKoto MOBOIO TaKi CIIOBOCHONYYESHHS MOJIEKYH EePEKIIaIal0Th
3aco0aMM CKJIaJHUX IMEHHUKIB: Stahlproduktion

[ingac TepEKIIaly KHTaiChKOMOBHHX HOMIHATHBHHX TEPMiHiB-CJIOBOCIIOIyYEHb
B YKpaiHCBKiii 1 pOCIHCBKiit MOBaX BOHH 3a3HAIOTh IEPETBOPEHHSI (3MIHIOIOTh TOPSIZIOK
ciuiB). Hampuxknan: Power line 15 BB IR il — cxema AIHIU
enrekmponepeoay (JIEII), cxema nunuti snekmponepeoay (JISI1). Haituactimie
TIOPSIIOK CITiB 3a3HAYCHUX TEPMiHIB Y IEpeKIIa/li aHTiHCHKOKO Ta HIMEITPKOI0 MOBaMHU
30epiraetbest: Power Line Communication circuit, Stromleitungsdiagramm. Ha
MOPQOIIOTIYHOMY PiBHI Z€sIKi KUTAiChKi HOMIHATHBHI TEPMiHU-CIIOBOCIIOTYYEHHS
TIEPETBOPIOIOTHCS Ha MIIECTIBHI Ta aTPHOYTHBHI B MOBAX, 1[0 aHATII3YIOTHCS, depes ix
JHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI.

Takum yuHOM, crienu¢iyHi # TUNOJOTIYHI JIHTBICTMYHI XapaKTepUCTHKU
KUTalChKOT, YKpaTHChKOT, pOCIHCHKO1, aHIIIIHCHKOT Ta HIMEI[LKOT MOB MalOTh OyTH
BpaxoBaHi IMPH POOOTi 3 TEPMIHOJIOTI€I0. IHIIMM (aKTOpOM, KU CITiT BpaXOBYBAaTH,
€ 3aII03UYCHHS, SIKi TIEBHOIO MIPOIO MiINOPSIKOBYIOTHCS JIIHTBICTUYHUM IIPABHIIAM
MOBHUX T1ap.

BucHoBku.

Pesynerary 10CiipKeHHS 3aCBi UMM HACTYITHE:

- Hayko-TexHiYHIH OHCKYypC pelpe3eHTOBaHUH Yy KOHTEKCTi MaHidecrartii Horo
CTpaTeriyHuX i TAKTUYHNX BEKTOPiB. PO3yMieMo HOro sk HayKOBO-KepOBaHMI JIUCKYPC,
eKCTPAJIIHIBICTUYHUI (DOH aKTyalli3yloThCs Yepe3 MepeyMOBH 3allo4aTKyBaHHs
po3po0OK Y HAayKOBO-TEXHIUHIH rajy3i mapajielbHO 3 BHYTPINTHBOIEPIKaBHIM
PO3BUTKOM Ta MXKYPSIJOBOIO CITiBIIPALICIO.

- TunoBuMy MapkepaMu HayKOBO-TEXHIYHOIO JAMCKYPCY BH3HAYCHO TaKi:
npoGNeMH B Tally3i HayKH i TEXHIKH, TEXHOJIOI4HA OCHOBA, TOYHE BUKOPHCTAHHS
TEPMiHOJIOTII, Bi/IIOBI/IHI rPAMaTHYHi KOHCTPYKLLIT, opleHTaLu;{ Ha rporpec ta/ abo
Ha IIIEOBY ayIUTOPII0, APryMEHTAIlisl, MOTHBALLs 10 O3HAHOMIICHHS 3 HAYKOBHMH
Ta TEXHOJIOT'TYHUMH 1HHOBAII1.

- JIIHrBICTHYHUMHU MapKepaMH HayKOBO-TEXHIUYHHUX TEKCTIB BUCTYNAIOTh
3araJlbHOHAayKOBI ¥ 3araJbHOTEXHIUHI CJI0Ba, TEPMiHOJOTIUHA JeKkchKa (25%) ta
3araJbHOBXKHBaHI CJI0OBAa; HOMIHATHBHI, JIECTiBHI Ta aTpUOyTHBHI TEPMiHH-
CJIOBOCIIOJTYY€HHS, IIPOCTI (HeyCKnauHem) CUHTaKCHYHI CTPYKTYPH.

- Hepeknan HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB MIANOPSAKOBYEThCS CTpaTerii
KOMYHIKaTHBHOTO Ta €KBiBaJIGHTHOTO mepekiany. Cepen TakTHK, M0 CHPHUSIOTH
aJICKBATHOMY CIIPHHHATTIO HAYKOBOI'O TEKCTY B MOBAX IEPEKIIa ]y, BAOKPEMITIOEMO
TaKi: ® TAKTHKa [epe/iadi KOTHITHBHOT iH(pOpMallii; ® TAKTHKA KOPEKTHOTO 0(hOPMIICHHS
iHpopmarii (BiAMOBITHO JO HOPM MOBHU IEPEKIIaay); * TAKTUKA BiJIIOBIIHOTO
BiATBOPEHHS ()OPMATBEHHUX CTPYKTYPHUX XapaKTEPUCTHUK TEKCTY.
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- [Tpu BinTBOpEHHI KUTAWCHKHUX TEPMiHIB YKPaTHCHKOIO, POCIHCHKOIO, aHIIIIHCHKOIO
Ta HIMEIBKOI0 MOBAMH BUKOPHUCTOBYIOTHCS 4YacTillle TaKMi IepeKiajanbKuil
IHCTpYMEHTapiii: eKBiBAJICHTHHUH TIepeKIal, aHaJIOT, KaJlbKa, KOMEHTap, OIIMCOBHI
nepekiaj / MosSCHEHHS.

[lepcneKTHBHUM BBa)a€MO IOJaibIIe JOCIIIKCHHS MepeKiaJalbKoro
iHCprMeHTapi}O 11{0 BUKOPHCTOBYETCS JIIst Bi)ZLTBOpeHHﬂ KUTaHCHKUX CHHTAaKCUYHUX
KOHCTPYKUiH yKpaiHCBHKOIO, POCIHCBKOI0, aHIIIIHCHKOIO Ta HIMEIBKOK MOBAMH B
KOHTEKCTI HayKOBO-TEXHIYHOTO JAUCKYPCY.
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AHHOTALTUA

Cmambs nocesujena u3yuenulo cneyu@uku nepegooda HOGCUWUX KUMAUCKUX HAYYHO-
MmexHuyecKkux mepmuHo8 HaA AHAUUCKUU, HeMeYKull, YVKPAUHCKUU U pyccKuul a3viku. B
uUccned08anul paccmMompenvl MmakmuKo-cmpame2uiecKue eKmopvl Manugecmayuu HayyHo-
MmexHuuecko20 OUCKYPCA, YMOUHEHbl NOHAMUAL «MEePMUHBLY, «MEePMUHOIO2UAY, «HAYUHO-
mexnuueckui ouckypcy. Tepmumnvl accoyuupyem ¢ mouYHbIM peuegviM 0003HAUeHUEM
CReyuanu3upOBaAHHbIX NOHAMUL, GbIPANCACMBIX CYUJECMEUMENbHbIMU, HOMUHAMUBSHBIMIU,
2/1a20NbHVIMU U HAPeUYHbIMU Cl08ocOoYemanuamu. Tepmunonoeuio 6 onpedenennom gopmame
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udenmu@uyupyem Kax co80KynHOCHMb MepMUHO8, QYHKYUOHUPYIOWUX 8 HAYYHO-MEXHUYeCKOU
u opyeux npogheccuonanrvuvix odonacmsax. Hayuno-mexnuveckuii ouckypc oemepmunupyem
CKBO3b NPU3SMY €20 080UCMEEHHOU NPUPOObL (MUHSBUCMUYECKOU U IKCMPATUHSEUCTNUYECKOUL)
Kak OUCKYpC HAyKUu U MexXHuKu, HaAYy4YHO-YNpagisemvlii OUCKYPC, IKCMPATUHS8UCTNUYEeCKUl o
KOMOp020 C643aH ¢ NPeOnoCylIKAMU 0N HAuala paspabomok 6 o6iacmu HayKu u mexHuku
HapAdy € GHYMPU2OCYOAPCMBEHHbLIM — paA38umuem U  MeICnpasumensCneeHHulM
compyoOHU4ecmeom.

Oxapaxmepuso8anvl 1uUH2EUCUYECKUE OCOOEHHOCMU UCCIe0yeMblX MepMUHOB U
nepegooueckull KOHCMPYKM, UCHOIb3YeMbl NPU UX B0CHAPOU3EEOEHUU HA AH2AUUCKUIL,
HemeyKull, YKpauHcKuii u pycckuil asviku. Cmpameeus KOMMYHUKAMUBHO-PABHOYEHHO20 /
9KEUBANEHMHO20 Nepegooa onpeodensem eeoyujell 6 Niane peaiu3ayuu KOMMYHUKAMUBHOU
UHMeEHYUU asmopa meKcma OpueuHalad Ha s3vike nepesood.

Ilpoananusupoganvl nepesoduecKkue makmuxu, KOmMopwvie MO2Ym cHOCOOCMBO8AMD
a0eKk8ammuomMy GOCHPUAMUIO HAYUHO2O COOOUjeHUs: MAKMUKA nepeoavu KOZHUMUEHOU
uHopmMayuu; MaKmuka KOppekmHozo ogopmienus uHopmayuu (6 coomeemcmeuu ¢
HOpMamu A3blka nepeeooa). Aemopom cneyuuyuposanvl pacnpocmpanertvle nepegooyeckue
mpancopmayuu 60 epems penpooyKyuu UHHOBAYUOHHBIX KUMAUCKUX MEPMUHOE HA
cepMancKue u ClaGAHCKUE A3bIKU. Mpanciumepayus (MpancKpunyus, mpanckooupogaunue),
9IKBUBANEHMHBIU Nepesood, aHanloe, KAAbKd, ONUCAMENbHbL Nepesoo.

Knrwoueswvie cnoga: nayuno-mexnuueckuil OucCKypc, makmuku, onepayuu, cmpameauu,
nepeeoo, mepmMunbl, MePMUHONO2UA, KUMAUCKUL A3bIK, AHSIUNUCKUI A3bIK, HeMeyKull A3blK,
VKPAUHCKUTL A3bIK.

TRANSLATION SPECIFICITIES OF THE INNOVATIVE
CHINESE SCIENTIFIC AND TECHNICAL TERMS (ON
THE MATERIAL OF CHINESE, ENGLISH, GERMAN,
UKRAINIAN AND RUSSIAN)

Oleksandra Popova
Doctor of Pedagogical Sciences, Full Professor, Dean of the Foreign Languages
Department, State institution “South Ukrainian National Pedagogical University named
after K. D. Ushynsky”,
Odesa, Ukraine
e-mail: Alex-popova@ukr.net
ORCID ID https://orcid.org/ 0000-0002-6244-5473

SUMMARY

The article is devoted to the study of the translation specificities of rendering the innovative
Chinese scientific and technical terms into English, German, Ukrainian and Russian. The
tactical and strategic vectors determining the manifestation of scientific and technical discourse
have been specified; the notions “terms”, “terminology”, “scientific and technical discourse”
have been clarified. We associate terms with the exact linguistic designation of specialised
concepts expressed by nouns, nominative, verbal and adverbial phrases. We identify terminology
as an aggregate / set of terms that function within scientific, technical and other professional
fields. Scientific and technical discourse is determined through the prism of its dual nature
(linguistic and extralinguistic) as a discourse of science and technology, a scientifically-driven
discourse, the extralinguistic background of which is associated with the prerequisites for
launching innovative scientific (and technical) projects, alongside intrastate development and
intergovernmental cooperation.

The linguistic features of the terms under study and the translation construct used while
reproducing them from Chinese into English, German, Ukrainian and Russian have been
characterised. We define the strategy of communicatively equivalent / equivalent translation as
the leading one in terms of implementing the communicative intention of the author of the
source (original) text in the target language. The article analyses translation tactics which can
contribute to an adequate perception of a scientific message:. the tactics of transferring cognitive
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information; the tactics of correct information layout (in accordance with the norms of the
target language). The author specifies common translation transformations enabling adequate
reproduction of innovative Chinese terms in Germanic and Slavonic languages: transliteration
(transcription, transcoding), equivalent translation, analogue, loan translation, descriptive
translation.

Key words: scientific and technical discourse, tactics, operations, strategies, translation,
terms, terminology, Chinese, English, German, Ukrainian.
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